
DETENT BALLS 9/32" 20 PACK - BROWNELLS 9/32" (7.1MM) DIAMETER
DETENT BALL 20 PACK

Your time is too valuable to spend it looking for lost detent balls when they take
off - and rest assured, they will!!! And, when you can't find them, if the time lost
looking isn't bad enough, the factory often gets as much as $1.50 EACH for
replacements. Detent balls are everywhere there's a "click" adjustment in a gun
or a jig; they're even used as check balls in some semi-auto gas systems. Pack
contains 20 of the 9/32" (7.1mm) detent balls found in firearms.  

Attributes

Name: BROWNELLS 9/32" (7.1MM) DIAMETER DETENT BALL 20 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080679281
Mfr. No.:
Size: 9/32
Quantity: 20
Delivery weight: 0.032kg
UPC: 050806017719

Item details

Made in USA
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DETENTKUGELN 9/32" 20 PACK
SICHERHEITSANLEITUNG

Einführung
Danke, dass du die DetentKugeln 9/32" 20 Pack von Brownells gekauft hast. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese
dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest, um mögliche Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Benutzer dieses Produkts mit den in diesem Dokument beschriebenen
Sicherheitsrichtlinien vertraut sind.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wenn du mit Feuerwaffen oder Werkzeugen umgehst, die
DetentKugeln verwenden.
Überprüfe die DetentKugeln vor der Verwendung auf sichtbare Schäden. Verwende keine beschädigten oder
defekten Produkte.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Gehe vorsichtig mit den DetentKugeln um, um ein Herunterfallen oder Verlieren zu vermeiden.
Stelle beim Installieren der DetentKugeln sicher, dass der umliegende Bereich frei von Hindernissen ist, die
eine sichere Handhabung beeinträchtigen könnten.
Vermeide es, beim Installieren oder Entfernen der DetentKugeln übermäßige Kraft anzuwenden, um
Verletzungen oder Schäden an der Feuerwaffe oder dem Jig zu verhindern.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in der Schusslinie befindet, wenn du
Feuerwaffen verwendest, die DetentKugeln beinhalten.
Befolge stets die Richtlinien des Herstellers für die spezifische Feuerwaffe oder den Jig, den du verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Bevor du mit der Installation beginnst, sammle alle notwendigen Werkzeuge und sorge für
einen sauberen Arbeitsplatz.
Inspektion: Überprüfe jede DetentKugel auf Mängel wie Risse oder Absplitterungen. Verwende sie nicht,
wenn sie beschädigt sind.
Installation:

Identifiziere den Ort, an dem die DetentKugel installiert werden soll.
Setze die DetentKugel vorsichtig in das vorgesehene Loch oder die vorgesehene Nut ein.
Stelle sicher, dass die Kugel richtig sitzt und nicht blockiert ist.

Verwendung:
Teste nach der Installation den Mechanismus, um die ordnungsgemäße Funktion sicherzustellen.
Wenn die DetentKugel Teil einer Feuerwaffe ist, stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in
eine sichere Richtung zeigt, während du den Test durchführst.

Wartung: Überprüfe regelmäßig den Zustand der DetentKugeln und der umliegenden Mechanismen, um eine
sichere Funktionalität zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder ungenutzte DetentKugeln gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge DetentKugeln nicht im normalen Haushaltsmüll. Informiere dich bei den örtlichen
Abfallwirtschaftseinrichtungen über die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken zur sicheren Verwendung der DetentKugeln 9/32" 20 Pack wende dich bitte direkt an den
Einzelhändler oder Hersteller. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um die Unterstützung zu
erleichtern.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du dazu beitragen, eine sichere und effektive Erfahrung
mit deinen DetentKugeln 9/32" 20 Pack zu gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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DETENT BALLS 9/32" 20 PACK SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for purchasing the Detent Balls 9/32" 20 Pack from Brownells. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully before use to
avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure that all users of this product are familiar with the safety guidelines outlined in this document.
Keep the product out of the reach of children and vulnerable individuals.
Always wear appropriate safety gear when handling firearms or tools that utilize detent balls.
Inspect the detent balls for any visible damage before use. Do not use damaged or defective products.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Handle detent balls with care to avoid dropping or losing them.
When installing detent balls, ensure that the surrounding area is clear of any obstructions that may interfere
with safe handling.
Avoid using excessive force when installing or removing detent balls to prevent injury or damage to the firearm
or jig.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire when using firearms that
incorporate detent balls.
Always follow the manufacturer's guidelines for the specific firearm or jig you are using.

Instructions for Installation and Usage

Preparation: Before installation, gather all necessary tools and ensure you have a clean workspace.
Inspection: Check each detent ball for any defects such as cracks or chips. Do not use if damaged.
Installation:

Identify the location where the detent ball will be installed.
Carefully place the detent ball into the designated hole or slot.
Ensure that the ball is seated properly and is not obstructed.

Usage:
Once installed, test the mechanism to ensure proper function.
If the detent ball is part of a firearm, ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction
during testing.

Maintenance: Regularly check the condition of the detent balls and surrounding mechanisms to ensure
continued safe operation.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unused detent balls in accordance with local regulations.
Do not dispose of detent balls in regular household waste. Check with local waste management facilities for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the safe use of the Detent Balls 9/32" 20 Pack, please contact the retailer or
manufacturer directly. Ensure that you have the product details available to facilitate assistance.

By adhering to these safety instructions, you can help ensure a safe and effective experience with your Detent Balls
9/32" 20 Pack. Thank you for your attention to safety.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
BOLAS DE RETENCIÓN 9/32" 20 PACK

Introducción
Gracias por adquirir el paquete de bolas de retención 9/32" de 20 unidades de Brownells. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee este
documento cuidadosamente antes de usarlo para evitar cualquier peligro potencial.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los usuarios de este producto estén familiarizados con las pautas de seguridad
descritas en este documento.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado al manejar armas de fuego o herramientas que utilicen bolas
de retención.
Inspecciona las bolas de retención en busca de daños visibles antes de usarlas. No utilices productos
dañados o defectuosos.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Maneja las bolas de retención con cuidado para evitar que se caigan o se pierdan.
Al instalar las bolas de retención, asegúrate de que el área circundante esté libre de obstrucciones que
puedan interferir con el manejo seguro.
Evita usar fuerza excesiva al instalar o quitar las bolas de retención para prevenir lesiones o daños al arma o
al jig.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté en la línea de fuego al usar armas de fuego
que incorporen bolas de retención.
Siempre sigue las pautas del fabricante para el arma o jig específico que estés utilizando.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación: Antes de la instalación, reúne todas las herramientas necesarias y asegúrate de tener un
espacio de trabajo limpio.
Inspección: Revisa cada bola de retención en busca de defectos como grietas o astillas. No la uses si está
dañada.
Instalación:

Identifica la ubicación donde se instalará la bola de retención.
Coloca cuidadosamente la bola de retención en el agujero o ranura designada.
Asegúrate de que la bola esté asentada correctamente y no esté obstruida.

Uso:
Una vez instalada, prueba el mecanismo para asegurar su correcto funcionamiento.
Si la bola de retención es parte de un arma de fuego, asegúrate de que el arma esté descargada y
apuntando en una dirección segura durante la prueba.

Mantenimiento: Revisa regularmente el estado de las bolas de retención y los mecanismos circundantes
para asegurar un funcionamiento seguro continuo.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier bola de retención dañada o no utilizada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las bolas de retención en la basura doméstica regular. Consulta con las instalaciones de gestión
de residuos locales para conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para preguntas o inquietudes sobre el uso seguro del paquete de bolas de retención 9/32", por favor contacta
directamente al minorista o fabricante. Asegúrate de tener los detalles del producto disponibles para facilitar la
asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y efectiva con tu
paquete de bolas de retención 9/32". Gracias por tu atención a la seguridad.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LES BILLLES DE
DÉTROMPEUR 9/32" 20 PACK

Introduction
Merci d'avoir acheté le paquet de billes de détrompeur 9/32" de 20 pièces de Brownells. Ce guide fournit des
instructions et des directives de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire ce
document attentivement avant utilisation pour éviter tout danger potentiel.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que tous les utilisateurs de ce produit connaissent les directives de sécurité décrites dans ce
document.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié lors de la manipulation d'armes à feu ou d'outils utilisant
des billes de détrompeur.
Inspectez les billes de détrompeur pour tout dommage visible avant utilisation. Ne pas utiliser de produits
endommagés ou défectueux.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulez les billes de détrompeur avec soin pour éviter de les faire tomber ou de les perdre.
Lors de l'installation des billes de détrompeur, assurezvous que la zone environnante est dégagée de toute
obstruction qui pourrait interférer avec la manipulation en toute sécurité.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'installation ou du retrait des billes de détrompeur pour prévenir
les blessures ou les dommages à l'arme à feu ou au gabarit.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous qu'aucune personne ne se trouve dans la ligne de tir
lors de l'utilisation d'armes à feu intégrant des billes de détrompeur.
Suivez toujours les directives du fabricant pour l'arme à feu ou le gabarit spécifique que vous utilisez.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation : Avant l'installation, rassemblez tous les outils nécessaires et assurezvous d'avoir un espace de
travail propre.
Inspection : Vérifiez chaque bille de détrompeur pour détecter d'éventuels défauts tels que des fissures ou
des éclats. Ne pas utiliser si endommagé.
Installation :

Identifiez l'emplacement où la bille de détrompeur sera installée.
Placez soigneusement la bille de détrompeur dans le trou ou la fente désignée.
Assurezvous que la bille est correctement en place et n'est pas obstruée.

Utilisation :
Une fois installée, testez le mécanisme pour assurer un bon fonctionnement.
Si la bille de détrompeur fait partie d'une arme à feu, assurezvous que l'arme est déchargée et pointée
dans une direction sûre pendant le test.

Entretien : Vérifiez régulièrement l'état des billes de détrompeur et des mécanismes environnants pour
garantir un fonctionnement sûr continu.

Instructions d'Élimination
Éliminez toutes les billes de détrompeur endommagées ou inutilisées conformément aux réglementations
locales.
Ne pas jeter les billes de détrompeur dans les déchets ménagers ordinaires. Consultez les installations de
gestion des déchets locales pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation sécuritaire du paquet de billes de détrompeur 9/32" 20
Pack, veuillez contacter directement le détaillant ou le fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du produit
disponibles pour faciliter l'assistance.

En respectant ces instructions de sécurité, vous pouvez contribuer à garantir une expérience sûre et efficace avec
vos billes de détrompeur 9/32" 20 Pack. Merci de votre attention à la sécurité.
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GUIDA ALL'USO SICURO DELLE BIGLIE DI
RITENZIONE 9/32" 20 PACCHI

Introduzione
Grazie per aver acquistato il pacco di Biglie di Ritenzione 9/32" da 20 pezzi di Brownells. Questa guida fornisce
istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima dell'uso per evitare potenziali pericoli.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti gli utenti di questo prodotto siano a conoscenza delle linee guida di sicurezza indicate in
questo documento.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione appropriato quando maneggi armi da fuoco o strumenti che
utilizzano biglie di ritenzione.
Ispeziona le biglie di ritenzione per eventuali danni visibili prima dell'uso. Non utilizzare prodotti danneggiati o
difettosi.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggia le biglie di ritenzione con cura per evitare di farle cadere o perderle.
Quando installi le biglie di ritenzione, assicurati che l'area circostante sia priva di ostacoli che possano
interferire con il maneggio sicuro.
Evita di usare una forza eccessiva durante l'installazione o la rimozione delle biglie di ritenzione per prevenire
infortuni o danni all'arma o al jig.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che nessuno sia nella linea di tiro quando utilizzi armi da
fuoco che incorporano biglie di ritenzione.
Segui sempre le linee guida del produttore per l'arma o il jig specifico che stai utilizzando.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Prima dell'installazione, raccogli tutti gli strumenti necessari e assicurati di avere uno spazio di
lavoro pulito.
Ispezione: Controlla ciascuna biglia di ritenzione per eventuali difetti come crepe o scheggiature. Non
utilizzare se danneggiata.
Installazione:

Identifica il luogo in cui verrà installata la biglia di ritenzione.
Posiziona con cura la biglia di ritenzione nel foro o nella fessura designati.
Assicurati che la biglia sia correttamente posizionata e non sia ostruita.

Uso:
Una volta installata, testa il meccanismo per garantire un funzionamento corretto.
Se la biglia di ritenzione fa parte di un'arma da fuoco, assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una
direzione sicura durante il test.

Manutenzione: Controlla regolarmente le condizioni delle biglie di ritenzione e dei meccanismi circostanti per
garantire un funzionamento sicuro continuato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci qualsiasi biglia di ritenzione danneggiata o non utilizzata in conformità con le normative locali.
Non smaltire le biglie di ritenzione nei normali rifiuti domestici. Controlla con le strutture di gestione dei rifiuti
locali per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o preoccupazioni riguardanti l'uso sicuro delle Biglie di Ritenzione 9/32" 20 Pacchi, ti preghiamo di
contattare direttamente il rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto per
facilitare l'assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura ed efficace con le tue
Biglie di Ritenzione 9/32" 20 Pacchi. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA KULEK
ZATRZASKOWYCH 9/32" 20 PAK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kulek zatrzaskowych 9/32" 20 pak od firmy Brownells. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne korzystanie z tego produktu.
Prosimy o uważne zapoznanie się z dokumentem przed użyciem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy tego produktu są zaznajomieni z wytycznymi bezpieczeństwa
przedstawionymi w tym dokumencie.
Przechowuj produkt z dala od dzieci oraz osób wrażliwych.
Zawsze zakładaj odpowiedni sprzęt ochronny podczas obsługi broni palnej lub narzędzi wykorzystujących
kulki zatrzaskowe.
Sprawdź kulki zatrzaskowe pod kątem widocznych uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych lub
wadliwych produktów.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Obsługuj kulki zatrzaskowe ostrożnie, aby uniknąć ich upuszczenia lub zgubienia.
Podczas instalacji kulek zatrzaskowych upewnij się, że w pobliżu nie ma przeszkód, które mogą utrudniać
bezpieczne operowanie.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas instalacji lub usuwania kulek zatrzaskowych, aby zapobiec urazom
lub uszkodzeniom broni palnej lub imadła.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w linii ognia podczas używania broni
palnej, która wykorzystuje kulki zatrzaskowe.
Zawsze postępuj zgodnie z wytycznymi producenta dla konkretnej broni palnej lub imadła, które używasz.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie: Przed instalacją zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i upewnij się, że masz czyste
miejsce pracy.
Inspekcja: Sprawdź każdą kulkę zatrzaskową pod kątem wad, takich jak pęknięcia lub odpryski. Nie używaj,
jeśli są uszkodzone.
Instalacja:

Zidentyfikuj miejsce, w którym kulka zatrzaskowa będzie instalowana.
Ostrożnie umieść kulkę zatrzaskową w wyznaczonym otworze lub szczelinie.
Upewnij się, że kulka jest prawidłowo osadzona i nie jest zablokowana.

Użytkowanie:
Po zainstalowaniu przetestuj mechanizm, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Jeśli kulka zatrzaskowa jest częścią broni palnej, upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w
bezpiecznym kierunku podczas testowania.

Konserwacja: Regularnie sprawdzaj stan kulek zatrzaskowych oraz otaczających mechanizmów, aby
zapewnić dalsze bezpieczne działanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużywane kulki zatrzaskowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj kulek zatrzaskowych do zwykłych odpadów domowych. Skontaktuj się z lokalnymi zakładami
zarządzania odpadami, aby uzyskać informacje na temat prawidłowych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia



W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpiecznego użytkowania kulek zatrzaskowych 9/32" 20 pak,
skontaktuj się bezpośrednio z detalistą lub producentem. Upewnij się, że masz dostępne szczegóły produktu, aby
ułatwić uzyskanie pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz pomóc zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
kulkami zatrzaskowymi 9/32" 20 pak. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo.
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DETENT BALLS 9/32" 20 PACK
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että ostit Detent Balls 9/32" 20 Pack tuotteen Brownellsilta. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja
ohjeita varmistaaksesi tämän tuotteen turvallisen käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen käyttöä mahdollisten
vaarojen välttämiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki tämän tuotteen käyttäjät ovat perehtyneet tässä asiakirjassa esitettyihin
turvallisuusohjeisiin.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita käsitellessäsi tulivoimaa tai työkaluja, jotka käyttävät detentpalloja.
Tarkista detentpallot näkyvien vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita tai viallisia tuotteita.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käsittele detentpalloja varovasti, jotta et pudota tai hävitä niitä.
Asentaessasi detentpalloja varmista, että ympäröivä alue on esteetön, jotta turvallinen käsittely ei häiriinny.
Vältä liiallista voimaa detentpallojen asentamisessa tai poistamisessa vammojen tai tulivoiman tai jigien
vaurioiden estämiseksi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole tulilinjalla käyttäessäsi tulivoimaa, joka sisältää
detentpalloja.
Noudata aina valmistajan ohjeita käyttämäsi tulivoiman tai jigien osalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu: Ennen asennusta kerää kaikki tarvittavat työkalut ja varmista, että sinulla on puhdas
työskentelytila.
Tarkastus: Tarkista jokainen detentpallo mahdollisten vikojen, kuten halkeamien tai sirujen, varalta. Älä käytä,
jos vaurioitunut.
Asennus:

Määritä paikka, johon detentpallo asennetaan.
Aseta detentpallo varovasti määrättyyn reikään tai lokeroon.
Varmista, että pallo on kunnolla paikallaan eikä ole estetty.

Käyttö:
Kun pallo on asennettu, testaa mekanismi varmistaaksesi sen oikean toiminnan.
Jos detentpallo on osa tulivoimaa, varmista, että tulivoima on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen
suuntaan testauksen aikana.

Huolto: Tarkista säännöllisesti detentpallojen ja ympäröivien mekanismien kunto varmistaaksesi jatkuvan
turvallisen toiminnan.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttämättömät detentpallot paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä detentpalloja tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikallisilta jätehuoltolaitoksilta oikeat
hävittämismenetelmät.

Lisätiedot ja tuki
Kysymyksissä tai huolenaiheissa Detent Balls 9/32" 20 Pack tuotteen turvallisesta käytöstä, ota yhteyttä
jälleenmyyjään tai valmistajaan suoraan. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot saatavilla avun helpottamiseksi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Detent Balls
9/32" 20 Pack tuotteen kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.
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DETENTKULOR 9/32" 20 PACK
SÄKERHETSANVISNINGAR

Introduktion
Tack för att du köpt Detentkulor 9/32" 20 Pack från Brownells. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsanvisningar
och riktlinjer för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan
användning för att undvika eventuella faror.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla användare av denna produkt är bekanta med säkerhetsriktlinjerna som anges i detta dokument.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning när du hanterar skjutvapen eller verktyg som använder detentkulor.
Inspektera detentkulorna för synliga skador innan användning. Använd inte skadade eller defekta produkter.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Hantera detentkulor med försiktighet för att undvika att tappa eller förlora dem.
När du installerar detentkulor, se till att det omgivande området är fritt från hinder som kan störa säker
hantering.
Undvik att använda överdriven kraft när du installerar eller tar bort detentkulor för att förhindra skador på dig
själv eller på skjutvapnet eller jiggen.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen befinner sig i skottlinjen när du använder skjutvapen som
inkluderar detentkulor.
Följ alltid tillverkarens riktlinjer för det specifika skjutvapen eller jig som du använder.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse: Innan installation, samla alla nödvändiga verktyg och se till att du har en ren arbetsyta.
Inspektion: Kontrollera varje detentkulor för eventuella defekter såsom sprickor eller chip. Använd inte om
skadad.
Installation:

Identifiera platsen där detentkulorna ska installeras.
Placera försiktigt detentkulorna i den avsedda hålet eller spåret.
Se till att kulan sitter ordentligt och inte är blockerad.

Användning:
När de är installerade, testa mekanismen för att säkerställa korrekt funktion.
Om detentkulorna är en del av ett skjutvapen, se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker
riktning under testning.

Underhåll: Kontrollera regelbundet tillståndet för detentkulorna och omgivande mekanismer för att säkerställa
fortsatt säker drift.

Avfallshanteringsanvisningar
Kassera eventuella skadade eller oanvända detentkulor i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte detentkulorna i vanlig hushållsavfall. Kontrollera med lokala avfallshanteringsanläggningar för
korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller bekymmer angående säker användning av Detentkulor 9/32" 20 Pack, vänligen kontakta
återförsäljaren eller tillverkaren direkt. Se till att du har produktinformation tillgänglig för att underlätta assistans.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du bidra till att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina
Detentkulor 9/32" 20 Pack. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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NÁVOD K BEZPEČNOSTI KULIČEK DO ZÁPADKŮ
9/32" 20 BALENÍ

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Kuličky do západek 9/32" 20 balení od společnosti Brownells. Tento návod poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a doporučení pro zajištění bezpečného používání tohoto produktu. Před použitím si
prosím tento dokument důkladně přečtěte, abyste se vyhnuli potenciálním nebezpečím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všichni uživatelé tohoto produktu byli obeznámeni s bezpečnostními pokyny uvedenými v tomto
dokumentu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Při manipulaci se zbraněmi nebo nástroji, které používají kuličky do západek, vždy noste vhodné ochranné
vybavení.
Před použitím zkontrolujte kuličky do západek na viditelné poškození. Nepoužívejte poškozené nebo vadné
produkty.
Jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty hlaste příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
S kuličkami do západek manipulujte opatrně, abyste se vyhnuli jejich pádu nebo ztrátě.
Při instalaci kuliček do západek se ujistěte, že okolní prostor je volný od jakýchkoli překážek, které by mohly
narušit bezpečné zacházení.
Vyhněte se použití nadměrné síly při instalaci nebo odstraňování kuliček do západek, abyste předešli zranění
nebo poškození zbraně nebo přípravku.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby nikdo nebyl v linii střelby při používání zbraní, které obsahují
kuličky do západek.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro konkrétní zbraň nebo přípravek, který používáte.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Před instalací shromážděte všechny potřebné nástroje a zajistěte si čisté pracovní prostředí.
Inspekce: Zkontrolujte každou kuličku do západek na jakékoli vady, jako jsou praskliny nebo odštěpky.
Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Instalace:

Identifikujte místo, kde bude kulička do západek instalována.
Opatrně vložte kuličku do západek do určeného otvoru nebo drážky.
Ujistěte se, že je kulička správně usazena a není blokována.

Použití:
Jakmile je nainstalována, otestujte mechanismus, abyste zajistili správnou funkci.
Pokud je kulička do západek součástí zbraně, ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným
směrem během testování.

Údržba: Pravidelně kontrolujte stav kuliček do západek a okolních mechanismů, abyste zajistili pokračující
bezpečný provoz.

Pokyny k likvidaci
Poškozené nebo nepoužité kuličky do západek likvidujte v souladu s místními předpisy.
Kuličky do západek nevyhazujte do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní zařízení pro nakládání s
odpady pro správné metody likvidace.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte otázky nebo obavy týkající se bezpečného používání Kuliček do západek 9/32" 20 balení, obraťte se
přímo na prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o produktu, aby bylo možné usnadnit
pomoc.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete přispět k zajištění bezpečného a efektivního používání vašich
Kuliček do západek 9/32" 20 balení. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


